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. Íz uj (esztendőre szivrejiesve várunk. 

t njjon teljesül-e sok jó kivánsávgunk ? 

Leszdejó termésünk: húzónk, borunk bő\en 

oz uj esztendőben ?

kesz-é nag\obb jólét és kis<‘bb nz ndó. 

verejtéke árát kapja nz arató 
esőbből n magból, mit tavaszkor \ <‘tett. 

it-e lágy kenyeret ?

Ke\ esebb lt'sz-ó n bűn <- rósz világa, 

hogy becsület, erény jutalmat találjon ? 

Pusztul-é a gonosz, mely most se ritha! 

Mint a jö\ ő titka.

Ijoldog uj esztendő, te vagy reménységünk! 

t(‘ hozol régenváirt boldogságot nekünk: 

azért hát örvendő hozzáírna vár téged, 

hisz remén v az élet !

Csodákat beszélnek arról S S5T-Ä
*WT Gerő Ernő fér/i-,fm- és gyermekruha áruházában vásárolni. ~IX$|

DE2BRECZEIV, PIAC-UTCA SKÁilI.
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Legszolidabb alapon ülő, elsőrendű ékszer, óra,

Sándor Ármin.
Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.)

Szokatlan olcsó árak. =====

Fényképésznél.
Lili: Csak azt sajnálom, fényképész ur, hogy a képem­

ről alig fognak rám ismerni.
— Miért kérem? Nagy lesz a hasonlatosság.
Lili: Az lehet, de nem lesz a képen az a lencse, amely 

a baltérdem fölött van.

Szikrák.
Dr. Tóth Emil tanácsnok lett. Sokan kifogá­

solták a választásnál, hogy kis ember. A pártja 
erre azzal felelt: Kicsi a bors, de erős.

Körner Adolfot, megválasztása alkalmából 
— mint értesülünk — Vecsey Imre táviratilag üd­
vözölte.

A debreceni színészek Szilveszter-estélyt ren­
deznek a Bikában, pedig ők állandó Szilvesztert 
tartanak a színházban.

A városi tisztviselők választásából sokan azt 
a tanulságot vonták le, hogy a bizottsági tagok 
ellenszenvvel viseltetnek a nagy emberek iránt.

A horvátok mégis csak gerinces legények. 
Khuen és Tomasics minden erőszakossága dacára 
többségre tettek szert. Sok pénz, kevés hasznot 
eredményezett.

Kiváló férfiúnak bizonyult Khuen miniszter 
elnök, mindent meglát, csak azt nem amit kellene.

Tisza Pistának Nagy-iharban is van birtoka. 
Azért arat annyi vihart.

Az ember tragédiája címét ami jeles szín­
társulatunk bátran megváltoztathatná: Debreceni 
színház tragédiája címre.

A csütörtöki közgyűlésen rendezték egy pár 
tisztviselő fizetését. A többiek még várhatnak.

Az újév alkalmából dr. Pályi Ede meleghangú 
üdvözlő levelet irt Baltazás püspökhöz.

A polmármesternek nagy tervei vannak. Csak 
véletlenül be ne váltsa őket!

A csatornázással most már rendbe volnánk. 
Most még csak egy pár vállalatot kell bekapcsolni.

Kinrim es történet.

Kora reggel, késő este 
Ideálját felkereste . . .
Nem fáradt bele a teste,
A perceket alig leste,
Vájjon nem volt hozzá rest-e ? 
Kérded tőlem, egyenes, te? ... 
Hogy lett volna, ha féltette, 
Hiszen éppen ezért tette ?
Két szív egymást megértette ... 
Ő érte volt minden tette,
Bár sok róla azt feltette:
Hogy hűsége felültette . . .
No de nem ez lett a vége, 
Nagyobb az érdekessége !. . .
Az arca a pirtől égé ! . . . 
Hogy még nem volt felesége!.. . 
Folytassam tovább még-e ?
A gólya lett a vendége . . .

Légyott.
— Azt mondtam, legyen, nálam két órakor. Most fél­

kettő és még nincs itt . . .
Ezért meglakol!

Újév reggelén.

i*\-*

— És azt a kis zafir-gyürüt drágám nekem adod, 
ugy-e ? . . .

— Hiszen tegnap kaptál egyet lőlem.
— Az még tavaly volt . . .

Báli idényre
Prelovszky András

legelegánsabb szalon, smoking és frak ölte
nyök valamint átmeneti és télikabátok, szép
színes öltöny különlegességek készülnek

polgári, katonai és vasú 
egyenruha szabó cégnélDebreczen,

t4
-
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önérzetes csavargó. Elővigyázat.

Éa

Csendőr: Te bitang gazember, miért nem állottál meg, 
mikor szóltam.

Csavargó: Ha igy sérteget máskor- se fogok megállni.

Hát hogy van a felége Mihály báci?
Az éjjel elhivattam a doktort hozzá . . .

Trabukó [Harcsa
— Óh kérem, hogy ides nem engedte 

meg, hogy karácsonykor, a szeretet ün­
nepén valaki állítson nenem karácsony­
fát, hát végtelen szomorú lettem. Pedig 
lett volna nem egy, aki szívesen állított 
volna a számomra. Hogy ides látta ezt 
a nagy szomorúságot, hát azt mondja 
karácsony első napján, este: na Mari, 
hát ötözz és menjünk el a Koronába, — 
ahol Schaff ur állít karácsonyfát a ven­
dégek tiszteletére, — mert hát tudom 
magamról, hogy az ilyen lány már el- J&Mfi' .' ‘\ 
varja és — megkívánja az ajándékot. JSÉI' 
tüzotíy nem kellett ezt idesnek kétszer 
sem mondani, mert rögtön bedugtam — a 
kohmzó vasat a tüzbe és készültem 
nagy örömmel. Hát nem tenne igy 
mű „ magamformáju lány? Hisz nem a négy fal közé 

agyok mar, én! Ahogy megérkeztünk, rögtön elébem 
e^y 13 3 ember és karonfogva vezetett a nagy 

szőri 'i‘ly a, a}á,’ aho1 helyett foglaltunk egymás mellett 
hncn? H * "ih kerem> 0,yan nagy szeretet vett rajtunk erőt, 
felmp- m Sr° egeszen megfeledkeztem és a fiatal emberrel 
mép Ük3 Paho]yba, mert azt mondta, hogy felülről 
Sz ,, 1 V - b 3 karácsonyfát nézni. Ott gyönyörködtünk a 
j,..,. nvanyban, amikor egyszer csak jól meg ránt valaki
elráuí üni^LUg>uil0gy -3 szeSén.y hatal embert is majd 
ak;i m -H1" . atra nézek, hát ides áll velem szemközt, 
köz; 'vS.d k,ugrott a két szeme a méregtől és a fogai 
fára iA sz,szegte: Hát nem meg mondtam te akasztó- 
ilv. vLj’ ?.gy mindig a szemem előtt legyél és mégis 
Aló cni yh„ f°,Sz.’,abo' nem ég a gyertya a karácsonyfán? de vem ÍJ3^ aí*ok neke(f otthon karácsonyfát,
hazamenni imeg- ^ kérem, kénytelen voltam vele
mindenki ’™e,r.olyan lassan kezdett már beszélni, hogy 
ilyen egy lán^k neZed' ^sfenem> milyen rosszul esik az

VUV.LU,.,, nvgjí uijan vcoítucmico dz.
állapota . . .

Nem is. Mondta a doktor ur . . . De ha véletlenül 
meg talált volna halni, hát amilyen házsártos teremtés, 
iszonyúan nekem eset volna, amiért nem törődtem vele 
eléggé . . .

Bihari pontok.
Karácsony elmúlt. Minden el­

múlt, — csak még a polgármester 
van meg! De ami késik is elmúlik.

Beöthy László Nagyváradon tölti 
a szilvesztert. Ez az est Beőthynek 
néhány pár tucat szabad-jegybe fog 
kerülni.

Lakatos Jóska megint nem lett szolgabiró. 
Persze! A vármegyeházán nem szeretik a füg­
getlen urakat.

Bordé Ferenc jól ünnepelt. Sokkal jobban, 
mint Kelemen Péter, —- az ő protegáltja’

A pesti színésznők Márkus László képviselő­
ről, a kultuszvita alkalmából kisütötték, hogy — 
rossz nyelvű.

Jelűnek Géza egy okos fiú. Már h?f evvel 
ezelőtt készíttetett a város költségén egy franciái 
zárat Szántai bácsival.

Szeremi Sándor szolgát kérdi egy idegen:
— Budaházy urat keresem.
— Pénztárvizsgálat miatt zárva van kérem!

Méltó felháborodás.
Otromba ékeket mondanak a rabok egymásnak a bör­

tönben. Egy betörő azonban megunta már hallgattni s 
felkiáltott:

— Borzasztó, még ily csőcselékkel nem laktam együtt 
soha! J
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Szemérmes. Actuális probléma.
- Kedves Aladár, minthogy éppen pongyolában -Mit gondol, mi lesz Tripolis neve, ha az olaszok

vagyok, ezt a levelet nem személyesen írom neked hanem okupcdj.u^ 
a szakácsnőnek diktálom. _ Oh nem.' Tripolasz.

Kérdés.

I W"

Mil.
Kerti pádon hárfák elhitt 
Egy ifjn bak fis ült,
S inf két két férfi kö'/eledei 
S a lányka mellé ült. 
Alkonyodon. .\ táj felett 
A nyugalom üli . . .

A/, egyik férfi kopás/, volt,
A másik Vác/on ült.

Szigligeti színház.

Tanító: Miből áll a társadalom ?
Kohn: A társadalom öt részből áll. 1. Pénzből.^ 2. Adós- 

ságcsinálásból. 3. Uzsorából. 4. Sikkasztásból és 5 Pár­
bajból.

Pakonpart Alfréd

s \ '■* f 7j ’
/
a\ H

C

I) , 
i_kfA

— Aláztoszogája van sze 
encsém szeetve tisztelt Kábái 
József Teegdi-füűdö bérlő ur!
Mésztassék kéem helet paan- 
csolni itt a fointos helcn, mert 
uaságod egy gála féfiu! Kü- / 
önben ezen nem is lehet cso­
dákozni kéem, mert önkegyed 
egy fehé’ holló féfiu, a kinek 
még a tarka paszujl is arany- 
nyá válik a ma’kába. Hogy 
megy az üzlet kéem ? Mozog?
Bizonyáa mozoghat kéem, 
mert a mint haottam, szapo­
rítani mésztatott a személjze- a—* i
tét is ! Hehehe, nem úgy ér- ‘
tern kéem, mivel tudom, hogy uaságod má’ . . . Oh ! Igaz 
volna az kéem, hogy uaságod mese kiszolgáló személjzetet 
tart. Akik finom, puha kezüek és mesésen bánnak az ólján 
vendégekkel a kiknek nem ér hátra a kezük. Persze, persze 
kéem, most má’ gyanítom kéem, az iljen vendégeknek na­
gyon kényes és ézékeny a bőük és csak finom és lágy 
kezű alkalmazott tud vetik keően elbánni! Oh kéem, nagyon 
szívesen elfogadnám a meghívást, de megválva az igazat 
kéem, egy kissé má’ gyenge természetű vagyok és a mi a 
fő, nőm Stand! Oh! Majd máskor kéem! Köszönöm kéem 
előre is! Paancsol kéem a baluszt kihúzni? Igen, kéem! 
így! Volt szeencsém, aláztoszogája ! Boldog ülj évet kívánok!

•— Á szevusz kélek Kapcsos Mihály baátom ! Hova 
hova iljen román lépésekben ? Ftiöszteni? Oh kélek az is jó 
meék foglalkozás! Csak vigyázz kélek! Szevusz!

A közönség is kapott krisz- 
kindlit.

— Operát ?
— Nem!
— Vendégművészt?
— Nem!
— Hát?
— Nem volt előadás.
Pelle János nagy szolgála­

tot tett a várad! színészetnek. /, 
Az ő nagy sikere után, a helyi (•' 
szerzők nem mernek színdara­
bot írni.

Étsy Emíliát a Nemzeti színházhoz csalogatják 
A művésznő dicsekedve mondta Erdélynek :

— Csalogat már engem más is!
Felújítják a Szép Helénát. A címszerepet nem 

Pogány Janka fogja játszani.

Mi édesebb a czukornál . . .

AiSQPII

Lovagláson.
Káplár (egy juhászból lett huszárhoz): Hát maga nem 

tud lovagolni?
Katona: Tudok én, csakhogy szamáron.

Fiú: Papa, adjál egy csókot.
Apa: Eredj te, ugyan mi jut még eszedbd ?
Fiú: De adjál, mert a hadnagy bácsi azt mondta, fii­

kor a múltkor megcsókolta a mamát, hogy a csók édesebb 
a czukornál.
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1 Influenzás dal.
Influenza, influenza 
Te keserves nyavalya !
\z embernek, hogyha megkap,
Bele fajul a haja.

Sőt az ember meg nem is kap,
Ámde te kapod meg őt,
S rázod őt vad indulattal 
Este, reggel, délelőtt.

Odavágod őt az ágyra,
Hogy a csontja úgy ropog,
Mint a sortüz . . . Feje szédül 
És vacogni kezd a fog.

El kábulva fekszik ottan 
Kire hálód kiveted 
S te csak dőzsölsz . . . Semmi semmi 
Meg ne ha ja szivedet.

Oh mikor jő el az óra <
A régen várt pillanat.
Mikor végre Influenza 
Te kapod meg magadat.

Én leginkább az italt kezeltem módnékül, mer enni­
valóval mán úgy teli vótam, hogy aszontam, nem tudom 
megemiszteni jövő karácsonyig.

De meg is láccott rajtam, hogy ikább az italt kezelem, 
mer ifél körül, mikor kimerítem szíjjcl nízni az időjárás 
körül, hat úgy forgott véllem a tanya, mint a Horog uram 
jányának a komédijája a vásártéren.

Hogy osztán szundítottam egy pettyet, hát reggel felé 
kéziünk is czihelödni.

De mire elindultunk, akkor megint tisztára tagelesisbe 
vótam mer módnékül járta a szalmás, úgy állottam, mint 
az ecceri tói katona, aki nem tutta sehosse megkülönböz­
tetni a ballábát a jobbtul, oszt az egyikre színál kötöttek, 
a másikra meg szalmát. Így osztán valami keservesen meg- 
tutták vélle értetni, hogy: színás lábod, szalmás lábod!

Hanem mikor oszt elindultunk, jöttünk mink gyönyörű 
szípen. Csak mikor fele utján jártunk, hát valamitől ineg- 
ijjett ez a marha jószág, oszt erragatt.

Én ugyan, hogy a viginél ültem, hát megfi góztam a 
gyeplü szárba, de a vót a baj, hogy elszakad az esteráng, 
oszt a Villám meg kiszalatt a két rúd közzül.

De én csak fogtam a gyepiüt, oszt mentem a lu után, 
még a két lábomat is feltettem a gyeplüre, hogy komó­
tosabban menyek.

Ezeknek meg csak kijabáltam hátra, hogy fogódzanak 
meg, nehogy elmaragygyanak, mer nem tuttam, mi törtint.

Csak arra eszminyeltern fel, mikor a lú az ölembe ült. 
De még akkor is aztat hittem, hogy a vin hogy van az 
ölembe.

A sorok között.
— Az a kritikus sokatigérő tehetségnek nevezett en­

gem. No hát azt a sokat, mit ő magának igér, én nem 
fogom megtartani.

Bugxji Sándor

Csak mikor Kosicki sógor, a sorompós szólott hozzánk, 
akkor jöttem tisztába, hogy ez a dísztó jószág, ahogy a 
sorompó le vót zárva, hát néki szalatt a marha a szügyivel 
a sorompónak, oszt Így ült az ölembe.

Én is osztán tapogattam az ínneplő nadrágom fenekit, 
de biony nem vót azon emberi kíp, de még a lábravaló- 
gatyáinnak is csak a korca, meg a két ága vót meg, oszt 
még az elevent is felhasgatia ez a dísztó hegyes országúti 
falaszter. Ezek meg sehunse vótak.

Kitclen vótam keresisekre indulni evvel a dísztó luval, 
oszt hogy rnegtanáltam ükét, hát a jószagot betoszitottam 
a két rúd közzé, oszt úgy szerencsésen hazairkeztünk a 
népnaprul. A görcs fogja meg a dísztó jr szag: t!

Kínos kérdések és feleletek.
Mondja csak, ha Légrádi urnák volna egy repülő gépe 

hogy hívná ön azt legrövidebben és legjellemzőbben egy
szóba ?

— Légrrdli.

ha

valami gyönyörű szípen megmentek az innepek, vót 
5 iiinep dögivei három napon keresztül, hát lehetett ri- 
Zjuii; benne, mán hogy az evisbe meg az ivásba.

Mer hogy ez a pecsenyeszemü Tót sógor is megin- 
’ vót a Sámsonyi-uti dtillőfélen lívő szeriny hajlíkába 
!ci.‘ks cs^re, hát kibillentünk a csanáddal.

Akkor is mán ugyan úgy szidelegtünk a sok evís-ivás- 
JJ** mint ősszel a légy, hát még ott amennyi minden vót. 
)szt üt meg dugták belénk, mint a libába a tengerit.

Mi a külömbség a rossz fiú és az ágyú között?
A rossz fiú mindig lődörög, az ágyú pedig csak 

lő dö/ög.

Milyen kaszt rendszer divat most Magyarországon? A 
sikaszt rendszer.

Hogy hívnák Betlen grófot, ha kutyája megdöglenék. 
— Ebeden grófnak.oooooooooooooooooooooo

°..■•"“gXustyaSMEi-l.S
Dános §1

Q szerek és szebórák 
Q legszebb kivitel- 
Q ben és legolcsób­

ban felelőség mel­
lett nagy választék­
ban beszerezhetőooooooo

oékszer es ora q 
üzletében:: p

s
8Református 

kistemplom 
:: mellett. :: Qoooooooooooo
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Az utcán.

De uram, én tisztességes leány vagyok . . . 
Legyen nyugodt, nem bántom a tisztességét. 
Akkor meg mit alkalmatlankodik?

Sajnálja.
Vendég (a korcsmároshoz): Sajnálom, hogy egy héttel 

ezelőtt nem ebédeltem magánál.
Korcsmáros: Miért?
Vendég: Mert ez a borjupecsenye akkor még friss 

lehetett.

so .wf ! > toi /0\

x 1 - *2^ .L V ^l.< r w

.. 7

Cívisek a Bikában.
— Hált sógoromék 

hun tőtöttík a Karácsont?
— Biony én sógo- ^

rom kint vótam a tanyán, 
mer hogy a majorosném- 
nak a kis fija keresztfiam, 
hát odaki karácsonyfát 
állítottunk fel.

„ - Csäk osztán
vore elebb meg ne hozza 
a Karácsony a kriszkindlit, sógorom, mer úgy lá­
tom, hogy sógorom nagy kókler lehet.

— Hanem hát csakugyan fekete karácsonyunk 
vöt sogoromek. 7

— Hát biony sógorom, gyászol mán bennün­
ket még az idő is, oszt úgy nízünk ki, mint va­
lami — gyász magyarok.

A mán bizonyos, sógorom !

A bosszúálló pincér.
Vendég: Mi van ma ebédre?
Pincér (akinek épen felmondott a vendéglős): Ugyan­

azok, ami rendesen. Hideg leves., kemény hús, sülét: ni 
tészta és állott sör!

■****'«£

Lancaster Izidor
debreceni világ debektív cleményei (Seriok Holmes után szabadon.)

Ricsi. Lancaster.

Sokáig diskurált együtt még a két férfu s Gömböcz 
Péter mosolygós arccal távozott el a világ detektivtől. Más 
nap reggel elutazott, azzal a nyugodt Öntudattal, hogy 
Gömböczné őnagyságát kitűnő felügyelet alatt hagyja.

Éppen elhelyezkedett a vasúti kocsiszakaszban s már 
a tapló sipkát is a fejére tette, amikor egy öreg ur szál­
lott fel ugyanarra s hanyagul dobálta holmiját a zsineg­
tartóra.

— Ejnye, de komisz pofa, — gondolta Gömböcz, 
amint utitársát szemügyre vette.

Csakugyan különös alak volt. Vörös szakála az egész 
arcát körülfogta, krumpli arca volt és folyton szipákolt.

Gömböcz vállat vont s elővett egy újságot, hogy 
majd olvas, de az az ur annyit szipákolt, hogy idegessé 
lett tőle. Ha már olvasni nem hagy, talán beszédbe elegye­
dek vele, — gondolta s az idegenhez fordult.

— Ön ugyancsak náthás — mondta részvéttel.
A vörös ember rábámult: Há ? mondta bizonytalan 

hangon.
— Még süket is s bele ordított a társa fülébe : Jó 

napot!
A vörös bólintott: Magának is, dünyögte.
A beszélgetés ezzel be volt fejezve. De a szuszogás 

és szipogás nem. Gömböcz urat a guta 'környékezte s va­
lósággal kirohant a folyosóra, onnan egy másik fülkébe 
menekült. A vörös magához méltó nyugalommal utána 
sétált. Nem szeretek egyedül lenni, — magyarázta folyto­
nos szipákolás közben. Gömböcz úrról csurgott a verejték. 
Vissza rohant régi helyére. A vörös nyomon követte.

— Mit akar maga ?
— Há?
Gömböcz ordított: Micsoda ember maga ?
— Én? utas ember vagyok!

Folyt. köv.

Gyermekszobából.
Katika, akinek a mamája özvegy, meglátogatja Anuska
Annuska ; Nekünk van egy papánk. Van nektek 

papátok ?
Katinka : Az nincs, de nekünk van egy szobaurunk



Meghiteltetés.

Biró (olvassa az eskümintát): Esküszöm . . . 
Tanú: Én is . . .

Szabolcsi rovás.
A Bethlen-kör Nyíregyházára jön Budapestről, bált 

rendezni. Meg volnánk hatva, ha nem volna a vállalko­
zásnak anyagi oldala.

A tanfelügyelőség kulisza titkából hoznak szemel­
vényeket a nyiregyhái lapok. Az iró jól beszél, pláne ami­
kor — haza beszél.

Pamasószki a csizmások nevében nyilatkozik a vá­
lasztásokról. Leszólja az „urakat“, csakhogy kiviláglik 
iráskájából, hogy azt is — ur irta neki.

A Sóstóra most választották meg Bidó Miklóst taní­
tónak. Rossz időben tették, mert nyárban jobban olt ma­
radt volna — talán.

Az Erzsébet-kórház most akar venni egy Röntgen 
gépet. Megnézi, hogy hova teszi a pénzt, előbb megvárta 
hogy a falusi doktorok is meggyőződjenek a gép jóságáról.

A kaszinó estélyt rendez. Végre egy nap, amikor 
a hölgyek is jelenhetnek ott meg, nem csak a — kártyára 
festett dámák alakjában.

A megye és város záróközgyíilést tart az esztendő 
utolsó napjaiban. A összegyűlt tagok elvégzik legalább a 
bujékoiást is a — posta megkerülésével.

Nyírkárászon az apja iktatta be az uj papot, mert 
nem a maga paróchiáján kellett neki — helyett szorítani.

A nyíregyházi fürdők mesésen fejlődnek. Februárban 
a csuzosok örömére megnyílik a — Mór fürdő is.

A kisvárdai bálra nagyban folynak az előkészületek. 
A pap k és férj uram ék már nagyrészben beadták váltóju­
kat - teszámitolásra.

A nyi-egyházi rendőrséget államosítani fogják. Akkor 
megír az — állandósítás is.

~ xalökön és Polgáron nincsen semmi újság. Az 
enyhe iben még a hagyományos fárkas sem jöhetett át
a— Aszán.

A szerelem.
N eves korunkban: álom.
■0 éves korunkban: szükséglet. 

Ad éves korunkban: megszokás. 
:j(' éves korunkban: emlék, 
ud eves korunkban: tévedés. 
v éves korunkban: bűn.

Szende flnica
— egy dócista naplója. —

Szomorú téli nap virradt rám, 
amely durva zordonságaival rnegtép- 
desték lelkem himporát. Idehaza falunk 
magányában történt velem a követ­
kező eset.

20 éves korukig a lányok nem is 
tagadják az éveik számát. Én 17 éves 
vagyok s amint képemről amely 
igen jól sikerült — láthatják lefele 
semmi esetre sem hazudok. Azt is 
mindenki tudja azt hiszem, hogy ha a 
1 ny betölti a 16 évét, akkor nem 
annyira a madarak csicsergése, mint 

inkább egy-egy mély bariton hang csengése hozzák rez­
gésbe szivüket. Vasárnap sem volt nálunk fülemile, de 
azért a szivem úgy dobogott, hogy a kisbiró dobja igazán 
megirigyelhette volna a hangját, még pedig azért vert oly 
erősen, mert nagy jelenetre készültem Kukacy Mukival. 
Meg is történt. Nem volt idehaza senki, csak az öreg dadám, 
de az nem sokat forgott a szobába. Muki ellenben állan­
dóan fel és alá forgolódott. Majd befurakodott a bariká­
domon keresztül egész mellém és megfogta a kezem és 
elkezdett beszélni szerelméről amely kiolthatatlan, hűségéről, 
amelyben Penelope őnagyságát csak kontárnak tekintette 
magához képest és végül összeakart csókolni. Erre én 
felelet helyett úgy képen — akartam — vágni, hogy meg­
emlegesse, de aztán eszembe jutott, hogy ez nem illik egy 
jól nevelt kis leányhoz. De persze én nem vagyok Trója, 
hát én nem álltam 10 évig ellent, hanem meghallgattam 
Mukit és boldognak éreztem magam mellette. Mire a ma- 
máák hazajöttek, olyan piros lettem, mint egy hatos áru 
pirosító.

És másnap reggel olvasom az újságban, hogy Kukacy 
Muki egy orfeumista nőért párbajt vívott, melyben életve 
szélyesen megsebesült.

És legyen manapság szerelmes az ember. Pá Kukacy 
ur köztünk mindennek vége.

Különös.
m f1*

— Matyi a világ leggondatlanabb embere, annyi 
bizonyos.

— Miért ?
— A minap egy hentes bolt előtt elvesztette a fele­

sége pincsijét . . . Fütyül, fütyül utána, egyszer csak 
utána szalad egy — hurka.

— Bomolj megl

Uri-divat cikkek iÄ“ ftJMO flfflíi.
<£<£ DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. j£;5y
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Karambol Flórián.
Éppen szolgálatban va­

gyok, mikor hallom Vá- 
mospércs felől, hogy: se­
gély mozdony jöjjön mun­
kásokkal és orvosokkal.

Tyűh ! aki áldója van, 
még ez csak a tubák, itt 
valami nagy szerencsétlen­
ségnek kellett történnie.
Volt tehát lótás-futás.

Megyünk aztán óva­
tosan, — minden őrháznál 
megállva, hát elértük a 
katasztrófát.

Egyik mozgóőr any- 
nyira elázott az ünnep tisz­
tességére, hogy vasúti ka­
rambolt képzelt magáról és 
leadta a harangjelzést.

Így járatott véltünk Karácsonyban áprilist!

Kesereg az öreg anyóka. 
Mert eltűnt, odavan a lánya.

'í' ”

’/ßZrtj'J'■/&=>. s.

JSaL^ (Sí

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításon 
...... ni« ■■■ arany eremmel és oklevéllel. —— ----- ■

tsiiz, kdszvény, [««ma
ellen legjobb 
háziszer a hires

Rii-tti!
Hatása némely esetben 

meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmakatteljesen 
megszünteti. 224-1.

Fog és fejfájást 5 
perc alatt megszüntet. 
Egy nagy üveg ára 2 kor. 
teljes használati utasítás­
sal. Kapható a feltaláló és 
készi ő

GRÓSZ NAGT FERENCZ
gyógyszertárában Kossuth-utoa 8. színház mellett.

■ ■

Nyáron beraktározott mindennemű

száraz tűzifa
pontosan kimérve öl és vaggonszámra kapható

Lővinger Mór SS
Iroda: József kir. herc.-u. 40.

Telefon: 121. 37

XX
X

X
XX

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

XX

X
XX

órás ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.
Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
iTKlmtálM C debreceni első elektrotecnikai 
JfUlUVíill &< vállalata Kossnth-utca 1-ső szám, 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Vjévi 3Curián Syuia
ajándéüofí If magyarország elösmert legjobb 

hirü szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerekBEBRECEM, 
nagy választékban, jl jící
gyári áron UiaCZ-UtCtt 42.

Rose Dezső
•I

I
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

eeeieeexexeeeeemxxxxxxxieeei*«**^ 1
MÁVHÉI JÁNOS

OeB>i*ecKeii9
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és ^

9 diszmii-bádogos munkák vállalata.
ME. o dl *• em ilxlet s EffyltáKtét* 
JWKAIaely é§ ii*o«lat Sä® »*•» 1b «b «■■«». 5»^®

Telefon szám 321. 14 I
Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában


